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WEBSITE: MARYUNDOEROFKNOTS.ORG

MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH
Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły

MISSION STATEMENT: “Mary Undoer of Knots is a prayerful and welcoming Catholic family. We are committed to stewardship of our 
talents, time, and resources, to experiencing the living God, and to embracing the good news and our Catholic identity on our journey 
toward holiness. We seek guidance from Mary and our Lord to undo the knots before us and create a future rooted in tradition and vision 
reflecting our faith in action with and for one another.” 
MISJA PARAFII: “Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły to modląca się i przyjazna rodzina katolicka. Jesteśmy zobowiązani do zarządzania 
naszymi talentami, czasem i zasobami, do doświadczania żywego Boga oraz do przyjmowania dobrej nowiny i naszej katolickiej 
tożsamości na naszej drodze do świętości. Szukamy przewodnictwa u Maryi i naszego Pana, aby rozwiązać węzły, które są przed nami  
i stworzyć przyszłość zakorzenioną w tradycji i wizji, odzwierciedlającej naszą wiarę w działaniu i dla siebie nawzajem”

February 22, 2026 

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH 
4646 N. Austin Ave • Chicago, IL 60630
 (773) 777-2666 |  (773) 777-2770
 rectory@srb-chicago.org
MASS SCHEDULE 
MONDAY, WEDNESDAY, FRIDAY 8:30am
SATURDAY 5:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 9:00am and 12:00 noon
CONFESSION SCHEDULE
SATURDAYS: 4:00pm - 4:45pm

ST. CONSTANCE CHURCH
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI
5843 W. Strong St • Chicago, IL 60630
 (773) 545-8581 |  stcrectory@gmail.com
MASS SCHEDULE
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH
TUESDAY, THURSDAY, SATURDAY 8:30am
SUNDAY 7:30am & 10:30am
PONIEDZIAŁEK - PIĄTEK 7:00pm
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm
CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDŹ ŚWIĘTA
TUESDAYS/ WTORKI: 6:00pm - 7:00pm

BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm  12 days in advance
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Monday, February 23	 Saint Polycarp, Bishop and Martyr	
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
		

Tuesday, February 24	
8:30am Eng		  † Bridget Montanaro
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
		

Wednesday, February 25	
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne
		

Thursday, February 26	
8:30am Eng		  † Deceased Members of Polczynski Family
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne

Friday, February 27		  Saint Gregory of Narek, Abbot and 		
			   Doctor of the Church
7:30pm Pol 		  Intencje Specjalne
		

Saturday, February 28 	
8:30am Eng		  † Poor Souls in Purgatory
		

Sunday, March 1	  	 SECOND SUNDAY OF LENT
7:30am Eng		  † Parishioners
			   † Fr. Edwin D. Pacocha
9:00am Pol 	 	 Grażyna z Rodziną
	 	 	 † Teresa Zając
			   † Józef Zegar
	 	 	 † Stanisław Komperda
	 	 	 † Marek, Alicja, Romuald, Leokadia i 	
			      Helena Werner
	 	 	 † Stanisław i Paulina Koniecko 
	 	 	 † Maria i Michał Łapa
			   † Amelia i Jan Niewiarowski
			   † Jianwei Pu
			   † Christine & Jack Majka
			   † Stanisław i Franciszka Purchla
			   † Wojciech Komperda
			   † Jerzy Dziak
			   † Wacława Milewski-Cichoń
			   † Stanisława i Stanisław Bielic
10:30am Eng           		  † Tony Sidor
			   † Helena Jablonowska
			   † Pawel Siniakowicz
12:30pm Pol		  Lucyna Jurkowska z Rodziną
	 	 	 Stanisław Abratanski z Rodziną
	 	 	 † Leszek Kapturski
			   † Maria Sokolowski
	 	 	 † Czesława Sikiewicz
	 	 	 † Stanisława i Jan Krembuszewski	 	
	 	 	 † Zdzisława Fałat
	 	 	 † Mieczysław Pasiewicz
			   † Stefania Tomasik
7:00pm Pol            	 	 Parafianie i Dobrodzieje 
	 	 	 O Boże błogosławieństwo dla 
	 	 	 Wolontariuszy pomagających w 
	 	 	 naszej Parafii 
			   Lucyna Jurkowska z Rodziną
	 	 	 † Bogusław Czajkowski
	 	 	 † Mateusz Reczek
	 	 	 † Leontyna Stepkowski

MASS INTENTIONS - St. Constance
2

DEAR PARISHIONERS,
If you want the intention of the Holy Mass published in the 

bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.

DRODZY PARAFIANIE,
Jeśli pragniecie, aby intencja Mszy Św. ukazała się w biuletynie, 

należy ją zgłosić do biura 4 tygodnie wcześniej.

Please pray for all those who have recently died and for their Families, especially:

JANINA GAWEL, JANINA BERNAS,
SR. MARY LOU STOFFEL

Please also pray for those who suffer and died. May they rest in peace. 
Otoczmy modlitwą wszystkich zmarłych oraz ich Rodziny.

FIRST WEEK OF LENT
Lent: A Time of Preparation

CRS Rice Bowl brings Catholics across the 
United States together each Lent to respond 
to global hunger and poverty through prayer, 
fasting and almsgiving. During this holy 
season, let us recommit to sharing bread 
for life with our global family so that all 
people can reach their God-given potential.  
Visit crsricebowl.org/week-1 to read this 

week’s Story of Hope.

crsricebowl.org/change-lives | crsplatodearroz.org/cambia-vidas

CHANGE
WHO IS READY TO

LIVESTHIS
LENT?

VIDAS¡CAMBIA

CUARESMA!
ESTA

Scan the QR code to make a donation. 
Escanea el código QR para donar.
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MASS INTENTIONS - St Robert
3

Monday, February 23	 Saint Polycarp, Bishop and Martyr	
8:30 am		

Wednesday, February 25	
8:30 am		

Friday, February 27		  Saint Gregory of Narek, Abbot and 		
			   Doctor of the Church
8:30 am		  † Joseph Yankee (10 yr anniv)
	 	 	 † Rose Hogan

Saturday, February 28 	
5:00 pm  		  † Mary Ganshirt

Sunday, March 1	  	 SECOND SUNDAY OF LENT
9:00 am  	 	 † Walter Lisowski

12:00 pm  		  Wiktoria Jedynak (94th birthday)
	 	 	 † Annette Ambrose
			   † John Walsh
	 	 	 † Josefina Hernandez (1 yr anniv)

THE SANCTUARY CANDLE
this week will be lit for

IN MEMORY OF
HELENA 

JABLONOWSKA

ADORATION SCHEDULE
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH

EVERY WEDNESDAY

ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
ŚW. KONSTANCJA - W KAŻDY WTOREK

8:00am  - 	Rosary | 8:30am - Holy Mass
9:00am  - 	Exposition of the 
                	 Blessed Sacrament
12:30pm - Divine Mercy Chaplet
1:00pm  - 	Benediction

8:00am - 	Rosary (English)
8:30am - 	Holy Mass (English)
12:00pm -	Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm  - Divine Mercy Chaplet (Polish)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - 	End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - 	Holy Mass (Polish)

8:00am  - 	Różaniec (English)
8:30am  - 	Msza Święta (English)
12:00pm -	Wystawienie Najświętszego Sakramentu
3:00pm - Koronka do Bożego Miłosierdzia (Polish)
6:00pm-7:00pm - Spowiedź (English & Polish)
6:30pm  -	Zakończenie wystawienia Najświętszego 	
	 Sakramentu i czytanie intencji
7:00pm  - Msza Święta (Polish)

Dedicate the Sanctuary Candle
The red Sanctuary Lamp by the tabernacle burns 
all day and night throughout the year to remind us 
of the sacramental presence of Jesus Christ.
It serves as a mark of honor to remind the faithful 
of the presence of Christ, and is a profession of 

their love and affection. If you wish to have the Sanctuary Lamp 
at St. Robert Bellarmine Church burning in memory of a loved 
one, to honor a special occasion, or a special intention please 
make arrangements with the Parish Office. 
The cost of the candle is $25.00. Your candle will burn 
continuously for one week, and your memorial will be published 
in the Bulletin. We hope you choose to take part in this beauti-
ful Catholic tradition.
Świeca ku pamięci ukochanej osoby, dla uczczenia specjalnej 
okazji lub specjalnej intencji. Ofiara $25

PRAY FOR OUR SICK | MÓDLMY SIĘ ZA OSOBY CHORE
Christian Linda
Hearrin James

Jedynak Wiktoria
Nowak Dorota

Piccin Kimberly
Placek Arlene
Placek Lorraine

Sienkiewicz Czeslawa
Names are kept on the list for four weeks. If you wish to add or remove a name, 

please call the parish office. Thank you!
Imiona i nazwiska pozostają na liście przez cztery tygodnie. Jeśli chcesz dodać lub 

usunąć nazwisko, prosimy o kontakt z biurem parafialnym. Dziękujemy!

Sunday:
Gn 2:7-9; 3:1-7

Ps 51:3-4, 5-6, 12-13, 17
Rom 5:12-19 or 5:12, 17-19

Mt 4:1-11 
or 5:20-22a, 27-28, 33-34a, 37

Monday:
Lv 19:1-2, 11-18

Ps 19:8, 9, 10, 15
Mt 25:31-46
Tuesday:
Is 55:10-11

Ps 34:4-5, 6-7, 16-17, 18-19
Mt 6:7-15

Wednesday:
Jon 3:1-10

Ps 51:3-4, 12-13, 18-19
Lk 11:29-32

Thursday:
Est C:12, 14-16, 23-25

Ps 138:1-2ab, 2cde-3, 7c-8
Mt 7:7-12
Friday:

Ez 18:21-28
Ps 130:1-2, 3-4, 5-7a, 7bc-8

Mt 5:20-26
Saturday:
Dt 26:16-19

Ps 119:1-2, 4-5, 7-8
Mt 5:43-48

Next Sunday:
Gn 12:1-4a

Ps 33:4-5, 18-19, 20, 22/2
Tm 1:8b-10
Mt 17:1-9

READINGS FOR THE WEEK OF FEBUARY 22, 2026
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GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE
February 22, 2026 - 1st Sunday of Lent

	 In my second-to-last year of seminary, I woke up one September morning to devastating news: two beloved classmates had died 
in a car crash. I was overwhelmed with grief and anger like I had never known. I entered therapy for the first time and had intense 
conversations with my spiritual director. For months I felt lost in a spiritual wilderness. But something unexpected happened: I 
encountered Christ there. The fear and sorrow didn’t destroy me. In fact, that spiritual desert was a time of intense growth in faith.
	 Today’s Gospel begins: “Then Jesus was led by the Spirit into the desert to be tempted by the devil” (Matthew 4:1). 
The word “led” denotes a gentle, humble submission to the Spirit. Jesus does not send himself into this desolate place where 
wild beasts roam and Satan tempts. Who wants to be around roaming, wild beasts? The Church Fathers saw them as symbols 
of our inner chaos: fears, temptations, wounds. The Spirit leads us there, sometimes against our wishes. But those same 
Fathers also saw that this deserted place is also where angels ministered to Jesus, amidst his great trial and temptation.
	 Lenten Challenge: This Lent and throughout life’s struggles, the Spirit leads you and me into the wilderness. Name one 
“desert” into which the Spirit has led you: perhaps grief, fear, silence, change, disappointment. Ask for the grace to go there 
willingly. The beasts may be real, but they will not harm you. There, the angels are waiting to minister to the Christ living in 
you, who always goes where the Spirit leads.

  — Father John Muir

MEDYTACJA EWANGELII - ZACHĘTA DO GŁĘBSZEGO ZROZUMIENIA PISMA ŚWIĘTEGO
22 lutego 2026 - 1-sza Niedziela Wielkiego Postu

	 W przedostatnim roku seminarium, pewnego wrześniowego poranka obudziłem się z druzgocącą wiadomością: dwóch 
ukochanych kolegów z klasy zginęło w wypadku samochodowym. Ogarnęło mnie przygnębienie i gniew, jakich nigdy wcześniej 
nie doświadczyłem. Po raz pierwszy poddałem się terapii i odbyłem intensywne rozmowy z moim kierownikiem duchowym. 
Przez wiele miesięcy czułem się zagubiony w duchowej pustyni. Ale stało się coś nieoczekiwanego: spotkałem tam Chrystusa. 
Strach i smutek nie zniszczyły mnie. W rzeczywistości ta duchowa pustynia była czasem intensywnego wzrostu wiary.
	 Dzisiejsza Ewangelia zaczyna się słowami: „Wtedy Duch wyprowadził Jezusa na pustynię, aby był kuszony przez 
diabła” (Mt 4, 1). Słowo „wyprowadził” oznacza łagodne, pokorne poddanie się Duchowi. Jezus nie wysyła siebie 
samego na tę opustoszałą pustynię, gdzie grasują dzikie zwierzęta i kusi szatan. Kto chciałby przebywać w otoczeniu 
grasujących dzikich zwierząt? Ojcowie Kościoła postrzegali je jako symbole naszego wewnętrznego chaosu: lęków, 
pokus, ran. Duch prowadzi nas tam, czasem wbrew naszej woli. Ale ci sami Ojcowie dostrzegali również, że to właśnie 
na tej pustyni aniołowie służyli Jezusowi w czasie Jego wielkiej próby i pokusy.
	 Wyzwanie wielkopostne: W okresie Wielkiego Postu i podczas zmagań życiowych Duch Święty prowadzi nas na pustynię. 
Wymień jedną „pustynię”, na którą poprowadził cię Duch Święty: może to być smutek, strach, cisza, zmiana, rozczarowanie. 
Proś o łaskę, abyś mógł tam udać się z własnej woli. Zwierzęta mogą być prawdziwe, ale nie wyrządzą ci krzywdy. Tam 
aniołowie czekają, aby służyć Chrystusowi żyjącemu w tobie, który zawsze podąża tam, gdzie prowadzi go Duch Święty.

— Ksiądz John Muir

©LPi
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FRIDAYS 
St. Robert Bellarmine Church 

9:00am after Mass 
2:15pm St. Robert Bellarmine School                              

St. Constance Church 
 2:15pm St. Constance School 

PIĄTEK           7:00 pm 

NIEDZIELA      6:00pm  

Wraz z kazaniem pasyjnym 

2026 
STATIONS OF THE CROSS DROGA KRZYŻOWA 

GORZKIE ŻALE 

SAVE THE DATE
       ENGLISH 
       MISSION
March 9, 10, 11
more details coming soon
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 The Dove Ministry of Mary Undoer of Knots parish is sponsoring a drive to collect 
 essentials and supportive items for CAWC (Connections for Abused Women and 
 Their Children). Boxes to collect items will be placed in the church vestibule. The 
 following items will be collected, new and in their packaging: 

 Baby Items  :  Art Supplies  : 
 Diapers (especially sizes 4, 5, & 6)  Art and Craft Sets 
 Pull ups (all sizes)  Art Supplies (paint, brushes,etc) 
 Baby wipes  Jewelry making kits or supplies 
 Training cups and baby bottles (no  Sewing kits and/or supplies 
 BPA)  Journals 
 New umbrella strollers 
 NEW car seats - need to be new 

 Clothing - all new  Gift Cards 
 New clothing for adults, teens,  Food, clothing, phone service, department store 
 children, and babies  gift cards 
 New socks (adult, teen, children, 
 baby) 
 New underwear (adult, teen, 
 children, baby) 
 New bras (S, M, L, XL, 2XL, 3XL) 

 Toiletries- all new  Household Items-All New 
 Body wash  Pillows (standard size) 
 Full-sized shampoo and conditioner  Blankets 
 Hand soap & hand sanitizer  Bed sheet sets (full, twin and crib) 
 Hand and body lotion  Towels and washcloths 
 Deodorant  Laundry detergent and dryer sheets 
 Hair products (including ethnic hair care  Cleaning supplies and tools 
 products)  Kitchen utensils 
 Toothbrushes, toothpaste, and floss  Pots and pans 
 Hair Brushes  Prepaid cell phones 
 Curling Irons/Flat Irons/Hair Dryers 
 Beauty products (face masks, nail polish, 
 cleansers, etc.) 
 Menstrual products (pads, tampons) 

WOMAN’S CLUB

KLUB KOBIET

HAPPY NEW YEAR!  The first meeting 
of 2026 is Monday, February 23, 2026,  
in Borowczyk Hall at 7:00 pm; doors open 

at 6:30 pm for registration
Come to an evening of games, laughter, and 
refreshments.    The Winter Olympics are in Italy this 
year.  There is no need to purchase expensive airline 
tickets and hotel accommodations to take part in this 
world event.  The Woman’s Club is lighting the torch 
and holding Olympic games in the Grand Stadium 
at Borowczyk Hall.  Join your fellow members and 
participate to win gold, silver, or bronze medals (no 
physical exertion needed).  Experience the excitement 
of competition and the thrill of winning. Proceeds of 
the raffle will be the Special Olympics.  We hope to 

see you on MONDAY, FEBRUARY 23, 2026.

Girl Scout cookies will be available for 
purchase after all 9 AM Sunday Masses 
beginning February 8 through March 15 
while supplies last. Boxes of cookie are  
$6 each. Cash, Zelle, and Venmo 
accepted. Thank you for supporting Saint 
Robert Bellarmine’s Girl Scout troops.

GIRL SCOUT 
COOKIES SALE 

Sprzedaż ciastek harcerek
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MEETING ABOUT
EMPLOYMENT RIGHTS

, 
SAINTS OF THE WEEK- ŚWIĘCI TYGODNIA

FEBRUARY 27 - SAINT GREGORY OF NAREK 
	 Saint Gregory of Narek was born 
in a village on the shores of Lake 
Van between 945 and 950. When his 
parents died, Gregor and his older 
brother were raised by a scholarly uncle 
who had them educated at the Narek 
monastery where he was a monk. The 
monastery was a prominent center of 
learning located in what is now Turkey. 
Gregor too entered the monastery and 
was ordained in 977.
	 A professor of theology, Gregor 
wrote a mystical interpretation of the 
Song of Songs, and a long mystical 
poem called the Book of Prayer or the 
Book of Lamentations. He described 
his poem as “an encyclopedia of prayer 
for all nations.” This classic of Armenian literature has 
been translated into 30 languages. The Russian text of 
the Book of Lamentations was set to music in 1985.
	 Little else is known about Saint Gregory of Narek’s, 
other than he died in the early 11th century and was 
buried within the walls of the Narek monastery where 
he had spent his life. In 2015 as the world observed 
the 100th anniversary of the Armenian genocide in the 
Ottoman Empire, Pope Francis concelebrated a Mass at 
the Vatican with Patriarch Nerses Bedros XIX Tarmouni 
and declared the monk, poet, and saint of the Armenian 
Apostolic Church, Gregory of Narek, a Doctor of the 
Church. His liturgical feast is celebrated on February 27.

REFLECTION
As opposed to the Armenian Catholic Church that 
began in the 17th century, the earlier Armenian 
Apostolic Church did not accept the Council of 
Chalcedon’s 451 teaching that Christ was fully divine 
and fully human. In 1996, St. John Paul II and 
Apostolic Catholicos Karekin I signed a declaration 
confirming the common faith of their two Churches. 
Prayer often unites groups of people who have seen 
themselves as very distinct—even enemies.

Source: https://www.franciscanmedia.org

27 LUTEGO – ŚWIĘTY GRZEGORZ Z NAREKU
  Święty Grzegorz z Narek urodził się w 
wiosce nad brzegiem jeziora Van między 
945 a 950 rokiem. Po śmierci rodziców 
Grzegorz i jego starszy brat zostali 
wychowani przez uczonego wuja, który 
zapewnił im edukację w klasztorze Narek, 
gdzie sam był mnichem. Klasztor ten był 
ważnym ośrodkiem nauki położonym 
na terenie dzisiejszej Turcji. Grzegorz 
również wstąpił do klasztoru i został 
wyświęcony w 977 roku.
 Grzegorz, profesor teologii, napisał 
mistyczną interpretację Pieśni nad 
Pieśniami oraz długi mistyczny poemat 
zatytułowany Księga modlitw lub 
Księga lamentacji. Opisał swój poemat 
jako „encyklopedię modlitw dla 

wszystkich narodów”. Ten klasyk literatury ormiańskiej 
został przetłumaczony na 30 języków. Rosyjski tekst 
Księgi lamentacji został zmuzykowany w 1985 roku.
	 Niewiele wiadomo o świętym Grzegorzu z Narek, poza 
tym, że zmarł na początku XI wieku i został pochowany 
w murach klasztoru w Narek, gdzie spędził swoje życie. 
W 2015 roku, gdy świat obchodził 100. rocznicę 
ludobójstwa Ormian w Imperium Osmańskim, papież 
Franciszek odprawił we Watykanie mszę św. wraz z 
patriarchą Nersesem Bedrosem XIX Tarmouni i ogłosił 
mnicha, poetę i świętego Ormiańskiego Kościoła 
Apostolskiego, Grzegorza z Narek, doktorem Kościoła. 
Jego święto liturgiczne obchodzone jest 27 lutego.

REFLEKSJA
W przeciwieństwie do Kościoła katolickiego ormiańskiego, 
który powstał w XVII wieku, wcześniejszy Kościół 
apostolski ormiański nie akceptował nauczania Soboru 
Chalcedońskiego z 451 roku, zgodnie z którym Chrystus 
był w pełni boski i w pełni ludzki. W 1996 roku św. Jan 
Paweł II i katolikos apostolski Karekin I podpisali deklarację 
potwierdzającą wspólną wiarę obu Kościołów. Modlitwa 
często jednoczy grupy ludzi, którzy postrzegali się jako 
bardzo odmienne, a nawet wrogie sobie.
   

Źródło: https://www.franciscanmedia.org

Friday, February 27		  Saint Gregory of 
Narek, Abbot and 					   
Doctor of the Church
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ZAPRASZAMY W NIEDZIELE 22 LUTEGO 
PO MSZY ŚW. O 12:30 PM

NA NABOŻEŃSTWO DO ŚW RITY. 
PRZED MSZĄ ŚW KORONKA DO ŚW RITY 

A PODCZAS NABOŻEŃSTWA POŚWIĘCENIE RÓŻ.
ST. RITA DEVOTION ON FEBRUARY 22 AT 12:30PM AT ST. CONSTANCE CHURCH

MISSION: JAMAICA
Your help is needed! Two groups of college 
students and families are going on a mission to 
Compassionate Franciscan Sisters of the Poor. 
The Sisters’ life work revolves around helping 
physically and mentally handicapped orphans 
feel the love of God. Our mission is to help them 
continue the construction of a new orphanage 
which will serve 30-40 severely handicapped 
children in the heart of Mo-Bay and provide much 
needed resources to the poor. We need your help! 
We are fundraising to help with the costs like 
utilities and food for the Sisters. We will be at  
St. Constance Parish on February 22 at 10:30am 
to share more about our mission. Any donations 

are welcome. Thank you and God Bless!

MISJA: JAMAJKA
Pomoc jest potrzebna! Grupa studentów wraz z 
rodzinami udają się na misję do Franciszkanek 
Współczujących od Ubogich (CFSOP). 
Życie Sióstr koncentruje się na pomaganiu 
niepełnosprawnym sierotom w odczuciu miłości 
Boga. Naszą misją jest pomóc im w kontynuowaniu 
budowy nowego sierocińca, który będzie służył 
30-40 dzieciom w sercu Mo-Bay. Potrzebujemy 
Twojej pomocy! Zbieramy fundusze na pokrycie 
kosztów żywności i transportu dla sióstr. 
Wszelkie donacja pomogą Siostrom w ich misji. 
Zapraszamy na msze święte 22 lutego o 9am 
i 12:30pm żeby się podzielić naszą misją.  
Wszelkie wsparcie jest bardzo cenione. 

Dziękujemy i Szczęść Boże!
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St. Robert Bellarmine’s 

SSaattuurrddaayy,,  MMaarrcchh  77,,  22002266  
Doors Open @ 6:00 pm  | Games start @ 7:00 pm 

21 and over only 

SStt..  RRoobbeerrtt  BBeellllaarrmmiinnee  ||  KKeerrnnaagghhaann  HHaallll  

4646 N. Austin Ave. ~ Chicago, IL 60630 

  
$$2255  AAddmmiissssiioonn  ppeerr  ppeerrssoonn  

 - admission pays for ALL 10 games 

 - 12 cards each game 

 - Daubers available for $2 each 

 - OVER $1,500 IN PRIZES 
 

SSPPLLIITT  TTHHEE  PPOOTT  aanndd  RRAAFFFFLLEE  PPRRIIZZEESS!!  
Food & Beverage Available for Purchase 

 
CCAASSHH  OORR  
CCHHEECCKK  OONNLLYY  

VVIIPP  TTAABBLLEE  RREESSEERRVVAATTIIOONNSS    
$250 for a table of 8. Includes 8 boards. 

Reserve at srbparentsassociation@gmail.com.   

B 

AAllll  pprroocceeeeddss  bbeenneeffiitt  tthhee  SStt..  RRoobbeerrtt  BBeellllaarrmmiinnee  PPaarreennttss’’  AAssssoocciiaattiioonn  
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COINS FOR CATECHISM – THANK YOU - One goal of our religious education program 
is to provide access to children whose families may not be able to afford tuition. 
If you could help support us in this goal, we ask that you please drop off change in a 
collection bottle set up at the door to the sacristy. 
Thank you for supporting the children of our parish religious education program.

POMOC DLA DZIECI Z PROGRAMÓW RELIGIJNYCH–DZIĘKUJEMY - Jednym z celów 
naszego programu edukacji religijnej jest zapewnienie dostępu do zajęć dzieciom, których 
rodzin może nie być stać na czesne. Jeżeli mogliby Państwo wesprzeć nas w tym celu, 
prosimy o wrzucanie drobnych pieniędzy do butelki ustawionej przy drzwiach do zakrystii. 
Dziękujemy za wsparcie dzieci objętych programem edukacji religijnej w naszej parafii.

Droga krzyżowa 
w Wielkim Poście

Codzienne rozważania Drogi krzyżowej zostały 
przygotowane przez siostry zakonne i księży 

posługujących wśród Polonii. Inspiracją do rozważań 
Męki Pańskiej są słowa Ewangelii przypadające na 

poszczególny dzień Wielkiego Postu.
 

Zachęcamy do zakupu książki z rozważaniami 
Drogi Krzyżowej. 

Można ją nabyć w zakrystii, w biurze parafialnym 
oraz u sióstr misjonarek w cenie $15.

Book "Walking in the footsteps of His love" - Way of the Cross during Lent

WIELKOPOSTNE SPOTKANIA DLA DZIECI 
– POLONIJNA OAZA DZIECI BOŻYCH
LENTEN MEETINGS FOR CHILDREN 
– POLISH OASIS OF THE CHILDREN OF GOD
Zapraszamy dzieci z klas 2, 3,4, 5 i 6 na spotkanie 
W SOBOTĘ 28 LUTEGO O GODZ. 8 RANO 
do biblioteki szkolnej.
Przez wspólną animacje, poznawanie Słowa Bożego, 
warsztaty, spędzany w grupie twórczo czas – będziemy 
poznawać Dobrego Boga Ojca i dziękować za dar zbawienia.

Więcej informacji u s. Anny Strycharz
Tel. 773 934 7593
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SPECIALS SPOTLIGHT: GYM & SEL
In PE class, preschool - second grade students have been working on their striking and visual 
tracking skills with a balloon. Our third - eighth grade students have been working on their volleyball 
skills, serving, passing, setting, and attacking. Lessons focus on player positioning, movement in all 

directions, and basic rules for game play.
This year, we have a new Social Emotional Learning (SEL) class for 3rd-8th grade students. We 
have set Random Acts of Kindness rules for the classroom and our first unit is on respect. Students 
learned how to respect themselves, others, and their community. Future lessons will allow students 

to explore self care, respectful communication, and problem solving.
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Dear Parishioners, Benefactors & Friends of Mary Undoer of Knots Parish, 

FINANCIAL NOTES: 

We respectfully present the Six-Month financial results for Mary Undoer of Knots Parish 
for Fiscal Year 2026, which began this past July 1st, through December 31. 2025. 

MARY UNDOER OF KNOTS PARISH: 
     Mary Undoer of Knots Parish concluded the six month period ending December 31, 2025 with a net deficit of 
ordinary operations of - $ 10,804, a negative change of - $ 57,316 (-123%) over the previous 6-month period in FY 2025. 
     Total parish income for the six month period is $ 755,473, down $ -3,472 or (0.46%), due to several factors including a 
decrease in Sunday and Holy Day collections. There also was a slight decrease in fundraising net income of - $ 5,202, due 
to lower net Grand Raffle and Parish Picnic receipts. These were offset by a positive net interest and investment income 
growth of $ 35,563 ($ 85,424 vs. $ 49,861). 
     Total parish operating expenses were $ 766,276, an increase of $ 53,844 (7.6%) from the previous six month period in 
FY 2025. A $ 23,000 increase in total salaries and fringe benefits, coupled with slightly higher costs for building and 
equipment maintenance remain the major drivers of the higher expenses to date. Administrative expenses were down 
slightly, as was our Archdiocese assessment. The assessment is based upon a percentage of the previous year’s Sunday 
collections.   
      Capital Improvement expenses for the six-month period were $ 73,713, down substantially (-$125,989) from the 
previous period.  The completion of the renovation of Borowczyk Hall was the bulk of the difference, but also included 
was the cost of the new St. Robert Church sound system.  

      The Net Total income for the period as a result is a surplus of $ 127,968. The parish also was the recipient of a 
COVID-era Employee Retention Credit payment of $ 170,870. The ERC funds are held in a parish savings account.  

ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL: 
      The school operations for the first six months of FY 2026 resulted in a net operating surplus of $ 16,576, a positive 
change of $63,202. 
      Total income of $ 820,909.24 for the period increased $ 63,174.50, due to an increase in tuition revenue of $ 7,460.01 
along with increased registration and mandatory fundraising fees. Enrollment is at 202 students, versus 205 in FY 2025, 
but tuition increases and fees are showing more clearly in school revenue.  
      Operating expenses are up $ 36,706 compared to last year due to increased administrative and lay teacher 
salaries and the accompanying fringe benefit costs. 
NOTE: ST. CONSTANCE SCHOOL is operated by the Archdiocese of Chicago in partnership with The Big Shoulders 
Fund. The Big Shoulders Fund provides all financial and operational support, oversight, and reporting. 

CASH: 
      The parish and the school are current on their operating bills and payrolls. In addition, the parish maintains savings 
accounts held in the Archdiocesan Bank. A significant amount of the savings in the Archdiocesan Bank are restricted. 
These funds have been donated for special purposes for each campus related to: Endowment Funds (only the interest 
can be withdrawn from these funds) and other special purposes designated by the donor(s). These special purposes are 
respected for all funds donated. 
      Mary, Undoer of Knots is a dynamic and diverse parish with many ministries, liturgies, activities, services and people 
who love and serve our Lord. Thank you for your contributions of time, talent and treasury. This parish follows the best 
practices of the Archdiocese of Chicago as guided by Canon Law, and strives to be the best stewards of the gifts this parish 
has been given. 
      If you have any questions regarding this report, please call or visit the Parish Office during regular office 
hours. God Bless You and God Bless Mary, Undoer of Knots Parish, 

      
      Fr. Robert Lojek, Pastor                                                      Mr. Eli Argamaso, Principal SRB School                      
      Mr. Martin Bracco, Director of Operations                      Ms. Barbara Donnelly, Bookkeeper 
     Finance Council Members: Deacon Jim Schiltz                Ms. Malgorzata Rut-Benbenek  
                                                    Mr. Mike Keeney                   Ms. Trina Eifert 
                                                    Ms. Patricia Pomykalski        Mrs. Agnes Szuminski 
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PARISH DIRECTORY
PARISH STAFF:
Rev. Robert Lojek 	 Pastor (773) 545 8581 Ext. 36
Rev. Franciszek Florczyk 	 Associate Pastor
Rev. Andrzej Iżyk 	 Resident (773) 726 3242
Rev. Scott Donahue 	 Resident
Rev. Stephen Opoku   	 Resident
Mr. & Mrs. Jim Schiltz 	 Dcn. Couple (773) 259 8261
Mr. & Mrs. David Reyes	 Dcn. Couple (312) 343 5553
Mrs. Malgorzata Benbenek 	 Pastoral Associate, 773-545-8581  ext. 19
Mr. Martin Bracco 	 Director of Operations
	 (773) 777 2666 x 204
Mr. Eli Argamaso	 Principal, SRB School
Sr. Anna Strycharz 	 Director of Faith Formation - Ext. 40
Mr. Viktor Szumlanski	 Organist - (312) 856 3685
Mr. Julian Czysz	 Organist - (309) 489 7888
Mrs. Grace Bajan 	 Polish organist
Ms. Mary Ann Furphy 	 Sacristan 
Sr. Anna Kalinowska 	 Sacristan
Mrs. Barbara Donnelly 	 Secretary - Rectory@srb-chicago.org
	 St. Robert Bellermine Rectory
Mrs. Dorota Strek 	 Secretary - stcrectory@gmail.com
	 St. Constance Rectory Ext. 0
Mr. Wayne J. Rybarczyk 	 Maintenance (312) 972-1665
Mr. Patrick Pfaller 	 Maintenance
Mr. Józef Kluk 	 Maintenance

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:
Phone: (773) 777 2666 Fax (773) 777 2770
Monday - Friday
8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed
FAITH FORMATION OFFICE
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH
RECTORY HOURS / BIURO PARAFIALNE:
Phone: (773) 545 8581 ext. 0
Monday & Thursday/Poniedziałek i Czwartek
8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Tuesday/Wtorek - 10:00am - 6:30pm 
(lunch from 12:00pm - 1:00pm)
W ŚRODĘ I PIĄTEK PROSZĘ DZWONIĆ DO BIURA 
PARAFIALNEGO KOŚCIOŁA ŚW. ROBERTA BELLARMINE
ST. CONSTANCE SCHOOL:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311
FAITH FORMATION PROGRAM/PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOŁA IM. ŚW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831

AT A GLANCE 
WEEKLY CALENDAR
Monday, FEBRUARY 23, 2026

6:00pm BSA Den Meeting
6:30pm Woman's Club MTG
7:00pm BSA Troop Meeting
Tuesday, FEBRUARY 24, 2026

5:30pm Girl Scout Mtg
7:00pm Parent Association Board Mtg
Wednesday, FEBRUARY 25, 2026

6:15pm SPRED I
6:30pm Prayer Gr. Mtg
7:00pm SPRED II Prep
7:00pm Finance  Meeting
Thursday, FEBRUARY 26, 2026

6:00pm Lednica Mtg
Friday, FEBRUARY 27, 2026

VIP Raffle Draw
9:00am Stations of the Cross - StR
2:15pm Stations of the Cross - SCS
5:00pm Pol Religious Class
6:00pm Pol M.M. Kolbe School Classes
7:00pm Stations of the Cross (Pol)
Saturday, FEBRUARY 28, 2026

9:00am Pol Religious Class
10:00am Pol M.M. Kolbe School Classes
4:00pm Blue & Gold Dinner
Sunday, MARCH 1, 2026

9:00am After Mass Girl Scout Cookie Sales
9:00am O.C.I.A. Meeting
11:40am Rosary for Kids Mtg

StR Saint Robert Bellermine Church
StC Saint Constance Church
SCS St. Constance School 

TODAY'S 2ND COLLECTION
MAINTENANCE FUND

DZISIEJSZA 2-GA SKŁADKA
FUNDUSZ UTRZYMANIA 

BUDYNKÓW PARAFIALNYCH 
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ELECTRONIC GIVING
TEXT-TO-GIVE OPTION NOW AVAILABLE

Hundreds of Mary Undoer of Knots parishioners are 
making secure donations weekly using the “Give Central” 
website at www.givecentral.org/location/147 .
You can now text-to-give by texting the word “Sunday” 
from a smartphone to 847-243-6058. This provides a link 
directly to the Sunday offerings page in GiveCentral.
We ask that you prayerfully consider maintaining or 
even increasing your weekly donation level during 
these times. Your stewardship of Mary Undoer of 
Knots parish is greatly appreciated. 

DONACJA ELEKTRONICZNA
PRZESŁANIA DONACJI SMSEM JEST JUŻ DOSTĘPNA
Setki parafian Parafii Maryi Rozwiązującej Węzły co 
tydzień przekazują bezpieczne datki za pośrednictwem 
strony internetowej „Give Central” pod adresem  
www.givecentral.org/location/147.
Możesz teraz wysłać SMS-a o treści „Sunday” ze smartfona 
na numer 847-243-6058. Zapewnia to link bezpośrednio do 
strony gdzie można składać niedzielne ofiary GiveCentral.
Prosimy, abyście w modlitwie rozważyli utrzymanie lub 
nawet zwiększenie poziomu cotygodniowych datków 
w tych okresach. Wasza opieka nad parafią Maryi 
Rozwiązującej Węzły jest bardzo doceniana.

You can also scan the 
QR code provided here.				  
Możesz także zeskanować
Kod QR podany tutaj.

SUNDAY MASSES
MARCH 1, 2026

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 

MINISTERS 
5:00pm TBD Charles 

Bell
Joan Rejczyk
Linda Sandoval
Sheelagh Spooner

9:00am TBD Matthew 
Mezydlo

Mary Ann Furphy
Daniel Gandor
Pastora Gandor

12:00pm TBD Chee 
Tagarao

Erin Bastian
Mary Ann Glowacz
Dcn David Reyes

ST. CONSTANCE CHURCH
TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 

MINISTERS 
7:30am TBD A. Sanders

E. Pavlik
M. Auffert

9:00am TBD K. Wilk
T. Milewska

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

10:30am TBD C. Manno
C. Sumugat

J. Baloun
M. Guillemette

12:30pm TBD B. Kolek 
G. Pinas

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

7:00pm TBD A. Zalewski
J. Adamska

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

OFFERTORY COLLECTIONS 
FEBRUARY 8, 2026

SUNDAY – $11,911.00
GIVE CENTRAL – $2,973.00

ST. ANTHONY – $117.25
FIRST FRIDAY - $388.00

FIRST SATURDAY - $273.00
FR. DUDA COLLECTION - $3,096.00

ADDITIONAL DONATIONS – $3,899.81
(vigil lights, stole & mass stipends, IRA donations, etc.)

TOTAL – $22,658.06
Thank you for Your Generosity! Bóg zapłać za Waszą hojność!


